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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Gym  Indicator  Express  Sling  16.0  30cm

Type  number:

2040-02980

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Gym  Indicator  Express  Sling  16.0  30cm,  2040-02980

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN 566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0454 Rev. OO issued on 24/05/2024
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0454 Rev. OO issued on 24/05/2024
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-Konformitätserklärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erkförung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht der Verordnung:  PSA Verürdnung  (El1I 2016/42S
6. Verwendete  harmonisierte  Nürm:...

7. Baumusterprufung:

7.1 EU Baumusterprufung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die Ell-Baumusterprüfung  (Modul  B] durchgeführt  und  die  EU-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die

LIKCA-saumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul C: Das Produkt unterliegt dem Verfahren gemäß  Anhang  VI (Müdul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer

internen  Fertigun@skontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French (X:claration  de conformit6  LIE et UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...

4. OtJet de la döclaration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est confürme  au r%lement:  Räglement  iUE) 2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type UE : L'organisme notifl(..  num6ro d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  UE imodule  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'organisme nüti&'...  num6ro d'identification...  a effectuä l'examen de type  UKCA imodule  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  LIKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'«valuation  de la conformitä  suivante

- Module C : le produit est süumis  ?a la proc6dure visäe ä l'annexe VI imodule C) du r%lement  iUE)  2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  dl conformitä  LIE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotko  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiaraziüne:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ö conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI iUE)  2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato l'esame UE del tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  LlE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notiflcato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipü  UKCA.......

8. II DPI ö oggettü  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prüdotko  h soggetto alla proceduta  di cui all'allegatü  VI imodulü  C) del Regolamento  (llE)  2016/425  sulla  base  del
controllo  intemo  della  produziüne.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedlsh EU- och LIKCA-försäkran  om  överenssttirnmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överenssttimmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  for  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 bverensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  uniünens  fiörordning  om personlig

, skyddsutrustning  ;!016/42S

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 ELl-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrolllntyget...  pä.....

7.2 UKCA-typküntroll:  Det  anmalda  organet...identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typküntrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är  förernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten omfatkas  av förTarandeti  bilaga  VI imodul  C) till forürdning  (EU) 2C116/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norweglan Eu- og uKCA-samsvarserkIa_ring
1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen glelder for: IJelm...
5. ProduJet  SOm erklaeringen gjeld er for, som beskrevet i pumtt 4, er i samsvar med tslgende regelverk: EuS PVU-forürdning 2016/425
6. Harmonisertstandard  brukt:...

7. Typeeksamen:

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +4'1 (ü)62  769  81 0ü

info@mammut.ch

7.1 EU-typeprglving: Det meldte organet...identifikasjünsnummer...  utfBrte  EU-typeprBvingen (modul B) og EU-typeprövingssertifikatet
... utStedt  den.,,,

7.2 UKCA-typeundersakelse: Det meldte organet...identifikas)onsnummer...  utMrte  UKCA-typeundersskelsen (modul B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det persOnlige  verneutstyret  er underlagt  fölgende  samsvarsvurderingsprüsedyre

- Modul  C: Produktet  er uriderlagt  prosedyren i henhüld til vedlegg VI imodul  C) i forordning  iEU) 2ü16/425 basert pä intern

prod ukJonskontroll
9. Underskrevet  für og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming
1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring: helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is cünform met de verürdening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425
6. Toegepaste geharmoniseetde  norm:...
7. type onderzüek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en
het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschetmingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Clp het product  is de procedure  van bijage  VI imodule  C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassin@ op basis van
interne productiecontrole

9. Clndertekend voor en namens:.,,
Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la uKCA

1. Produdo  EPI:... Nömero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...
4. üb)efö  de la dec1araci6n: casco...

5. EI oJeto  de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anteriür  es conforme  con la norma: Norma EPI uE 2ü16/425
6. Uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedidü el certificado  de examen de tipü UE... en....

7.2 Examen de tipü UKCA: EI organismü notificado...  nümero de identificack5n...  ha realizado el examen de tipo uKCA (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tlpo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de evaluaciön de la conformidad
- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1ü C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre  de:...
Czech Prohlfigenl  o shofü! ELI a UKCA

1. Näzevv9robku  OOP:... eislotypu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä4enl o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  v9robce:...
4. Pfedmät prohläöeni: p}ilba...

5. PFedmät prohläöeni  popsan9 v bodä 4 'le ve shodä s narizenim: Narizent EU 2016/425  o OOP
6. Pou»itä harmonizüvanä  norma:...
7. vyÄetfenttypu:

7.1 Ell prezkouUeni typu: C1znämen9 subjekt...  identifikaeni  ätslo... provedl EU pfezküu3eni  typu imodul  B) a vydal certifikät  EU
prezkouÄenitypu...  na adrese.....

7.2 PfezkouNenitypu  UKCA: Oznämen9 sub)ekt...  identiflkaeni  eislo... provedl pFezkouöenitypu  UKCA (modul B) a vydal certiflUt o
pfezkouöenltypu  UKCA........

8. OOP podlöM  näsledujtcimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek pod16hä postupu stanoven6mu  v pfiloze VI (modul C) nafizent  iEU) 2016/425 na zjkladä  interni kontroly  v9roby
9. Poderisäno za a im«nem:...

Polish Deklaracja zgodno4ci z UE i l1KCA
1. Produkt !iOl:... Numer typu:...
2. Producent:...
3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje sk, na wylqcznq odpowiedzia1no4e producenta:...
4. Przedmiot deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  ninie)szej deklaracji jest zgodny z nas%pujqcymi przepisami: Rozporz4dzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (müdul  B)i wydala certyfikat
badania typu LIE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (moduk B) i wydala
certyfikat  badania typu UKCA.......

8. 401 podlegajq nas%pujqcJ  procedurze oceny zgodno4ci
- Modul  C: Produkk podle@a procedurze okre41onej w za%czniku VI imodul  C) do rozporz)dzenia  (UE) 2C)16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...
Flnnlsh EU:n ia UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföian yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Kaytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviüintimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (müduuli  C) säädettyFi menettelyä sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
Poituguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... fü)mero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Ob)eto da declara(äo: capacete...

5. O objeto da declara(äo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(;Bo: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo  notificado...  nümero de identificagtio...  realizou o exame de tipo UE irm5du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  ni)mero de identificagtio...  realizou o exame de tipo lIKCA (rm)dulo B) e emitiu o
certificadü  de exame de tipo UKCA.......

8. 0 EPI ö sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du1o C: O produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (tlE) 2016/425, com base no
controlo  internü da produgäo  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1. V9robok üOF':...  (:islo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradru) zodpovednüsf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 %e v zhode s nariadenim:  Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pou»itä harmonizovan6  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 El:I ski:iöka typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaEnä  äislo... vykonal E0 sküöku typu lmodul  B) a vydal certifikät  ElJ sk(iöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifiküvan9  orgän...  identifikaen6  äislo... vykonal typovü sküöku UKCA imodul B) a vydal certifikät  o typovej
skiiäke UKCA.......

8. OCIP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robük podlieha postupu stanoveru:mu v prilohe VI (modul C) nariadenia iE(l) 2016/425  na zäklade vni)tornej  kontroly
%roly

9. Podpisaru: za a v mene:...
Slovenian Iz)ava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska  3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  je odgovoren izkljuöno proizvajalec:...

4. Predmet izjave: öelada...

s. Predmet izjave iz toöke 4 je v skladu z ustrezno zakonoda)o: Predpis EU 0 0sebni varovalni opremi :ioxaMzs
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 ELl-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ätevilka...  ie opravil Ell-pregled  tipa (modul Bl in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  ötevilka...  'le opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.. -=

8. Osebna zaöeitna üprema  je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (müdul C) k Uredbi iEU) 2016/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvüdnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek jlrlAworl  oupp6p%aq<  EE iiat  UKCA

1. npü'töv MAn:...  Ap$tx;rünou:...
2. Karaaxguaord(:...

3. H napoöüa  6j)füior1 auppöp%arl(  sx5(5grat  He aüoxÄgtmutj  eueövil  rou xaraaxeuamii:...
4. Avrut$evo  rqt, öqAuaqt,: xpävo(...
5. To avttxe(lievo  rq(  5iiAiiior1t, 7[OU neptypa4inat  ClTü ürlpeLo 4 eLvat 01:1!4)(11V0 üpo< TOV xavovtüpö:  Kavovtap6(  MAn 2ü16/425 EE
6. EvapHovtalitvo  npöruno  nou ypt1or1ionütiierptg:...
7. e(#aüq  riinou:

7.1. EF,baaq rfütou  EE: 0 xotvoüoulltävo(  opyavto1+6(... apt €)p6t; avayvfüpto4(...  5u_vr1pyr1ae rr)v 4raor  r(irtou EE (tv6vr1ra B) xat
45uüe  trl ptJ3aLtiior e(äraorl(  röou  EE... orq (ittöeuvail.....
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7.2. E(haar  rimou  UKCA: 0 xorvoüotytvtx,  opyavtap6(...  aptf)p6(  avayvaipratlt,...  tHet 5tevepy%a  rrv  4raar  röou  UKCA

(ev6rqva B) xat äHa ex5aüetro  nurconoti1vut6 e(äraar(n)üou  UKCA........
8. To MAn un6xetrat  orilv  ax6Aouei1 5ta5utaa(a  a§toÄ%rlar(  ril(  aup1u5p4itiiat1t,...

- Ev6ri1ra r: Tü üpüYöv unöxgttat  mr  öta&xacLa  nou op((nat  mo napäptya  VI (Evör7ra  r) rou xavovtalroö  iEE) 2016/425 päca
eatiiveptxoö eMyyou napayt»yrl(

9. Ynoypa$fl  y+a xai g( ov61iaro(:...
Hungarlan EU äs UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni vöd6eszkoz:... Tipusszjm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e1ös6gi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss%6re kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatküzat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szem61yi väd6felszereläsekreil SZ61C) ;!016/425  sz. jügszabälya
6. A felhasznfüt  harmonikus szabvänyok:...
7. tipusvizsgfüat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosft6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgfüatot  (B müdul) ös kifülitütta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosftö szjma...  elvögezte az UKCA tipusvizsgälatot  iB modul) äs kifülitotta  az
UKCAtipusvizsgfüati  tarn)sitvänyt........

8. A szerfülyi  vädöfelszereläsre  az aläbbi megfelel6s%rt6kel6si  eljis  vonatkozik
- C modul: A term6kre  az (EU) 2ü16/425 rendelet  VI. me116k1eMben (C modul) meghatärozott  e5äräs vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs

alap%n
9. A tanüsitvänyt  a k(ivetkez6 neväben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declara$ia de conformitate  UE 5i uKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producäför:...
3. Prezenta declarajie  de cünformitate  este eliberatä pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declara}iei: cascL..

5. Obiectul declaraliei  descris la punctu14 este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2ü16/425
6. Standarde armonizate folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea  UE de tip: Organismul notificat...  numärul  deidentificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul  de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) @i a
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urrnätoarei  ptoceduri  de evaluare a conformitäiii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute4n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul iUE) 2ü16/425 pe baza controlului

intern  al produc}iei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarlan Jleiuiapaqxq  :ia cboisevc'rsxe  sa EC vt UKCA

1. npo4yirr,  npe,qcraanqsaul niiiiho  npe,4naaiio cpe4crso i/InC):...  Hovep sa rxna:...
2. npoxaso4xren:...
3. Hac'roqulara ,o,eiihapailxg aa cbo'raercisxe  e x:i4ap,eiia no4 nbnhava tnrosophocr  sa npoxaao,qxrenq:...
4. npe4MeTHa ,qe)t/lapaLIHRTa: KaCKa ...
5. npe4ve'rbr  iia 4eshapai1xtira,  ürvcaii  s roqxa 4, e s cborse'rcvsxe c pernauesr:

Perhaveiir  iEC) 2016/425 0THöCHO nxiisxre  npe4naasx  cpe4crsa
6. Xanon:ieasx  xapvohx:mpaii+i  crah,qapni:...

7. xgcne4sase sa mna:
7.1 EC x:iche,qsase sa iiina:  Htmii$xu,xpahxiir  oprah...  x,qtq-rrii$mtaqxoheii  houep...  e xas'bparxh EC xacne,n,sahe sa rxna ivo4yn  (;) /

e xa4an ceprritlx+iav  :ia EC riatne;qaase sa rxna...  sa....
7.2 Hache,qsase iiarxna  sa UKCA: Horri%i1xpaiixüopras...  x4esni$xsai1rioiieii  soyep...  e xaa'bpumn xacne4sase satxna  ha UKCA

(uo,qyn B) ii e x:i,qan cepvx$mtaiaa  xacne,qsahe iia rxna ha UKCA.......
8. %IIII'IHOTO npe4nagso cpgqcrso noHe*x  sa cgqiiai'a  npoqep,ypa aa oqemisa+ie sa cbovtievcrsxero

- Mü,qyn C: npo4ys»r  e npe,quer  ha npoile,qypara, nocoqeiia s npxhoxehxe  VI iuo4yn  C) sbs Pernavehr  (EC) 2C116/425, aba ochosa
Ha B'bTpeuleH np01'13B04CTBeH HOHTpO/l

9. nomucas'ga  +i ov vraevo sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIairing  fra EU og UKCA

1. Personligkva_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for  erkla_ringen, der er beskreveti  punkt  4, eri  overensstemmelse  med fürordningen:

EU-forordning  2016/42S om persünlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...
7. typeundersg)gelse:

7.1 EU-typeafprBvning: Det bemyndigede  ürgan...identifikationsnummer...  har udfört  EU-typeafpraivningen imodul B) og udstedt  EU-
typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprgivningen imodul  B) og har
udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......

8. Det personlige va_rnemlddel er omfattet  affa)Igende ovetensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er ümfattet  af prüceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for üg pä vegne af: ...
Estünlan ELi ia uKCA vastavusdekIaratsioon
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1. Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on valja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav toode:  kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas iihtIustamisöigusaktiga:  ELi rnaFirus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tütibihindamise  imoodul  B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA füubihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifltseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imoodul  B) ja väljastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse  järgmist  vastavushindamismenetlust

- Moodul C: Toote suhtes kohaldatakse maäruse (EL) 2ü16/425  VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel
9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra;zotäjs:...

3. ST atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz raiotäja  atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek3mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2C116/425 par individuälajiem  aizsardzTbas lidzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietm_.....

7.2 LIKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifIkäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertiflkätu........

8. Uz IAL attiecas  atbilstTbas now:rtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas RegulasiES] 2016/425 VI piellkumä iC modulis) izklästTtä prücedüra,  pamatojoties  uz iek3äio ra>oöanas
kontroli

9. ParakstTts öädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !;: atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: Äalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq  apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieii standartai:...
7. tipO  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notiflkuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) it Rdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäje.....

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbto)i istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrim4  (B modulis) ir ßdavä UKCA tipo  tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüta

- C modulis: gaminiui  taikoma  Reglamento (ES) 2016/425  VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra,  pagtjsta gamybos vidaus kontrole

9. Ut kl  ir kieno vardu pasiraÄyta:...
,Tuikish AB ve UKCA Uygunluk  Beyam

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. füetici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyarun konusu: kask...

5. Madde 4'te a(;iklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere(;ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yonetme1i8i
6. Kullarulan uyum1a55ri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)naylanmiB kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül B) ger;ek1e5tirmiH ve AB tip inceleme
sertifikasini.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi:  Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) ger(;ek1e5tirmi5 ve uKCA tip inceleme
sertifikasiru duzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a§idaki uygunluk  de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayili Tüzü§iln (AB) Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prosedüre tabidir

onayli kuru1u5 gözetiminde
9. Vekaleten imzalayan:...
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